
 

 

ПРОФИЛЬ АРБИТРА 

 

Текущая должность 

o Профессор права 

Территория осуществления практики   

o Париж, Франция  

Образование  

o Университет Париж 1 Пантеон-Сорбонна 
- Доктор юридических наук - 2017 
- Магистр права - 2006 

 

Участие в профессиональных ассоциациях 

Президент Азербайджанской арбитражной ассоциации  
Со-президент Тюркской арбитражной ассоциации  
Арбитр в составе коллегии арбитров Международного арбитражного центра 
Британских Виргинских островов  
Арбитр, включенный в список арбитров Гонконгского международного арбитражного 
центра (HKIAC) 
Член и генеральный секретарь французского отделения Ассоциации международного 
права (French Branch of the International Law Association) 
Член Международного арбитражного института (International Arbitration Institute) 
Член Французского арбитражного комитета  
Член Общества специалистов по трастам и наследству  
Член Французской ассоциации докторов права и член административного совета 
ассоциации (Association Française des Docteurs en Droit) 
 
 

Профессиональный опыт:  

o С 2021 г.: Профессор Права, Университет Париж 12, Франция  
 

o С 2020 г.: Партнер адвокатской фирмы Barbier Mehtiyeva Law  
 

o 2018-2021 гг.: Доцент Права, Университет Сорбонна, Франция  

Ф.И.О Мехтиева Камалия Намиковна 
 

Гражданство Франция, Азербайджан 

Ссылка (-и) на 
общедоступный 
профиль в социальных 
сетях: 

https://www.linkedin.com/in/kamalia-
mehtiyeva-a94aa21a2/  
 

https://www.linkedin.com/in/kamalia-mehtiyeva-a94aa21a2/
https://www.linkedin.com/in/kamalia-mehtiyeva-a94aa21a2/


 
o 2008-2018 гг.: Ассистент на кафедре, Университет Сорбонна, Франция  

 
o 2007-2014 гг.: Адвокатская фирма Shearman & Sterling LLP, Отдел международного 

публичного права и международного арбитража, Париж, Франция 
 
 
 
 

Опыт в арбитраже в качестве: арбитра, секретаря, представителя стороны, эксперта, 
специалиста: 

o В качестве арбитра 
- ICC – Единоличный арбитр (дело на 35 миллионов евро) 
- ICC - Единоличный арбитр (дело на 5 миллионов евро) 
- ICC - Единоличный арбитр (дело на 500,000 евро) 
- VIAC - Единоличный арбитр (дело на 430,000 евро) 
- TIAC - Единоличный арбитр (дело на 50,000 евро) 
- Ad hoc – Председатель арбитражного трибунала (место арбитража – Турция) 

 
o В качестве представителя сторон  

- С 2007 по 2014 : Shearman & Sterling LLP, Париж 
 

 Арбитраж по инвестиционным договорам  
 

 
- Адвокат мажоритарных акционеров бывшей нефтяной компании ЮКОС, 

истцов в серии из трех арбитражных разбирательств ЮНСИТРАЛ в Гааге 
против Российской Федерации в связи с экспроприацией их инвестиций в 
компанию. Иски были поданы в соответствии с Договором к Энергетической 
хартии. Трибунал обязал Российскую Федерацию выплатить нашим клиентам 
более 50 миллиардов долларов США в качестве компенсации ущерба, что стало 
крупнейшим решением, когда-либо вынесенным арбитражным судом. 
Трибунал также обязал ответчика возместить нашим клиентам 75 % судебных 
издержек, понесенных ими в ходе разбирательства, а также 100 % арбитражных 
издержек.  

 
 

 Арбитраж в сфере энергетики  
 
 

- Литовская Республика в двух арбитражных разбирательствах против Газпрома: 
один иск Газпрома по российско-литовскому ДИД в связи с реализацией Литвой 
Третьего энергетического пакета ЕС (ЮНСИТРАЛ) и другой иск государства по 
двум контрактам в связи с обязательством "Газпрома" поставлять газ в Литву по 
справедливым ценам (ТПС). 

 
 



- Международное совместное предприятие в арбитражном разбирательстве ICC в 
Париже против поставщика нефтесервисных услуг. Спор возник в связи с 
контрактом EPC на строительство объектов разведки и добычи в Африке. 
Вопросы включают ответственность за задержку, дополнительные работы и 
срыв работ. 

 
 
- Пять импортеров газа, ответчики в арбитражных разбирательствах SCC и 

UNCITRAL в Стокгольме, инициированных поставщиком нефти и газа. Споры 
возникли в связи с оговоркой о пересмотре цены на газ в долгосрочных 
контрактах на поставку. 

 
- С 2014: со-основатель и партнер фирмы Barbier Mehtiyeva Law. Представляла в том 
числе интересы 72 заявитель против крипто платформы Бинанс в арбитраже 
HKIAC  

 
 

Публикации 

год тема публикация место публикации 

o 2024  
o Международные санкции и 

гражданский процесс 

o International 
Journal of 
Procedural Law, 
2024.1, 
Intersentia, 
Cambridge 

o 2024 o Шпионаж и арбитраж 

o Liber Amicorum 
в память об 
Эммануэле 
Гайяре, Brill 

o 2024  
o Публикация решений в 

поддержку свода 
арбитражных прецедентов»  

o Сборник 
Прозрачность в 
международном 
арбитраже, IAI, 
Париж 

o 2023 
o Разведка и арбитраж: 

допустимость доказательств 

o Annual Review of 
the International 
Court of 
Arbitration CCI 
Kyrgyzstan 

o 2023 o Иммунитет и exequatur  

o Liber Amicorum в 
честь Проф. 
Лоика Кадиет, 
Lexis Nexis 

o 2023  
o Ежегодная хроника: 

«Международная взаимная 
правовая помощь» 

o Журнал 
международного 
права (Clunet) 

o 2022 
o Появление новых договорных 

механизмов в секторе 
o Electricity and 

Renewables 



возобновляемых источников 
энергии» 

Arbitration 
Report, Jus 
Mundi Blog 

o 2022 
o Ежегодная хроника: 

«Международная взаимная 
правовая помощь» 

o Журнал 
международного 
права (Clunet) 

o 2021 
o Ежегодная хроника: 

«Международная взаимная 
правовая помощь» 

o Журнал 
международного 
права (Clunet) 

o 2020 
o Ежегодная хроника: 

«Международная взаимная 
правовая помощь» 

o Журнал 
международного 
права (Clunet) 

o 2019  
o Ежегодная хроника: 

«Международная взаимная 
правовая помощь» 

o Журнал 
международного 
права (Clunet) 

o 2018  

o Судебный запрет Марева и 
предварительное 
постановлением о 
замораживании: комментарий 
к решению первой 
гражданской палаты 
Кассационного суда Франции 
от 3 октября 2018 

o Recueil Dalloz 
2019, p. 475 

Участие в конференциях, семинарах, тренингах т.д.  

год, в качестве кого тема место 

o Спикер и 
организатор  

o Cолидарность и общность 
интересов как движущие силы 
взаимодействия 
международного права 

o Баку  

o Спикер, 21 марта 
2024 г 

o Арбитраж в тюркских странах 
o Париж 

 

o Спикер, 20 марта 
2024 г. 

o Использование и 
злоупотребление 
доказательств частных 
детективов и экспертов в 
международном арбитраже 

o Париж  

o Спикер, 17 января 
2024 г. 

o Законность доказательств o Париж 

o Спикер, 30 марта 
2023 г. 

o Исполнение арбитражных 
решений 

o Париж 

o Спикер, 23 
ноября 2023 г.  

o Как это использовать? 
Тревожные точки 
соприкосновения между 
уголовным правом и 
арбитражем - как 
ориентироваться в бурных 
водах сбора и использования 

o Милан  



доказательств в пограничных 
делах 

o Спикер, 4 октября 
2023 г. 

o Строительные споры в 
энергетическом секторе в 
эпоху новой глобальной 
энергетической экономики 

o Стамбул 

o Спикер, 29 
сентября 2023 г. 

o Регионализации в 
международном арбитраже во 
время открытия Тюркской 
арбитражной ассоциации 

o Алма-Аты  

o Спикер, 28 
сентября 2023 г. 

o Злоупотребление 
процессуальными правами в 
международном арбитраже 
 

o Алма-Аты 

o Спикер, 14 июня 
2023 г.  

o Культура и международный 
арбитраж 

o Париж 

o Спикер, 5 июня 
2023 г. 

o Доклад о сравнительном 
подходе к взаимной правовой 
помощи в международном 
арбитраже 

o Париж 

o Спикер, 9 декабря 
2022 года 

o Публикация решений в 
поддержку свода 
арбитражных прецедентов», 
на ежегодной конференции 
Международного 
арбитражного института по 
вопросам прозрачности в 
международном арбитраже 

o Париж 

o Спикер, 23 
ноября 2022 года 

o Ежегодные дебаты 
Французского арбитражного 
комитета по вопросам 
коррупции и контроля за 
общественным порядком в 
пост-арбитражных 
разбирательствах во 
французских судах после 
решений Кассационного суда 
Франции по делам Белокона и 
Сорелека 

o Париж 

o 12 октября 2022 г. 

o Арбитраж в разгар 
глобального энергетического 
кризиса» - доклад, 
посвященный влиянию 
глобального энергетического 
кризиса на арбитраж, новым 
проблемам арбитражного 
рассмотрения споров в секторе 

o Стамбул 



возобновляемых источников 
энергии 

Язык Уровень 

o Французский  

☒ Родной 

☐ Соответствует для проведения разбирательства и 
составления арбитражного решения 

☐ Соответствует читать материалы дела 

o Русский  

☒ Родной 

☐ Соответствует для проведения разбирательства и 
составления арбитражного решения 

☐ Соответствует читать материалы дела 

o Английский 

☐ Родной 

☒ Соответствует для проведения разбирательства и 
составления арбитражного решения 

☐ Соответствует читать материалы дела 

o Турецкий 

☐ Родной 

☒ Соответствует для проведения разбирательства и 
составления арбитражного решения 

☐ Соответствует читать материалы дела 

o Азербайджанский 

☐ Родной 

☒ Соответствует для проведения разбирательства и 
составления арбитражного решения 

☐ Соответствует читать материалы дела 
 

 

 


